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MuuuctepctBo  HMHoctpanueix  Hdea  Poccuiickof
delepauny CBHAETENBCTBYET CBO€ VyBaKeHHe MNlHHICTEPCTBY
MHoctpaHHbX [Jlea VYkpawHsl 4 B CBSI3M C er0 HOTOI
Ne 72/22-446-1375 ot 25 wmoHs 2002roaa ¢ "nepeuHeMm
reorpapM4ecKMX KOOpAHMHAT TOYEK, KOTOpble OMNpelIeIfoT
MOJOKEHHEe HCXOAALIMX JIMHHH I194 OTcYyeTa UIHPHHBI
TEPPHTOPHATBHOIO MOpsS YKpauHbl B A30BCKOM Mope',” HMeeT
4YeCTb BHOBb MOATBEPIHUTH CBOK TPHUBEPKEHHOCTH H3BESCTHBIM
JOFOBOPEHHOCTSAM Ha BBICLIEM YPOBHE O COXpPaHSHHH 3a
A3oBckHM MopeM M KepueHckuM nponHBoM HCTOPHYECKH
CIOKHMBLUErocst M  HHKeM He  OCnapHBaeMoro craryca
BHYTPEHHHX BOA OAHOBpeMeHHO Poccuu M Y KpauHBI # HCXOOUT
M3 TOTO, YTO AEHCTBYIOWHH TaM peKHM BOIHOIrO MPOCTPAHCTBA,
HaxoI1Auerocs B obmemM Moab30BaHHH ABYX CTPaH, MOKET ObITh
H3MEHeH  JHWB [0  OOOKIHOMY  corjacuip. .roOble
OJHOCTOPOHHHE  WArd HAIHOCHIM  Obl  mpsMoil  vuepd
JOJIrOBpEMEHHBIM  HAUHOHAIBHBIM HHTEpecaM He TOABKO
Poccun, Ho ¥ YKpaHHbL, ¥ UMeIH Obl HEraTHBHBIE MMOCAEACTBHA

J18 BCETO KOMILTEKCa ABYCTOPOHHHX OTHOUIEHUH.

MUHVICTEPCTBY
HHOCTPAHHLIX JEJ YKPAIHBI

r.Kues



RU-75

9

Poccutckan CTOpoHa CYMTaET, YTO, BOMPOCHI, CBA3AHHLIE C
OKOHYaTeNbHOH OTPabOTKOH MpaBoBOro ctatyca A30BCKOro
mMopst MU Kep4eHCKOro mnposWBa, MOKHO M HY/KHO peliaTb B
paMKax COOTBETCTBYIOLIEro MeperoBOpHOro mnpoilecca B ayxe
B3aHMHOro y4e€Ta HHTEpEeCOo8, CTPATEHYECKOro MApPTHEPCTBA H
COTPYIHHYECTBAa MEXTY IBYMsA CTpaHaMH.

Munuctepctso HuoctpanHeIX Hen Poccuiickoit

Qenepalud  MOAB3yeTCSH  Cily4aeM, HYTOObl  BO30OHOBHTH

MuHucTepcTBy MHOCTpauHbIxX [Jen Y KpaHHbI yBEPEHHS B CBOEM

BBICOKOM YBa/KE€HHH.

" asrycta 2002 roaa
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TRANSLATION

Note No. 6437/2dsng

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its compliments to the
Ministry of Foreign Affairs of Ukraine and, with reference to the latter’s Note No. 72/22-446-1375
of 25 June 2002 with “The List of Geographical Coordinates of Points Defining the Baselines for
Measuring the Breadth of the Territorial Sea of Ukraine in the Sea of Azov”, has the honour to
reaffirm its commitment to the well-known high-level agreements concerning the preservation of
the historically established and undisputed status of the Sea of Azov and the Kerch Strait as
internal waters of both Russia and Ukraine, and assumes that the current regime of the maritime
area, which is in common use by the two States, can be modified only by mutual agreement. Any
unilateral steps would cause direct damage to the long-term national interests of both Russia and

Ukraine and would entail negative consequences for the full range of bilateral relations.

The Russian Side believes that the matters related to the finalisation of the legal status of the
Sea of Azov and the Kerch Strait can and should be solved by corresponding negotiations held in a
spirit of mutual respect for their interests, strategic partnership, and cooperation between the two

states.

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation avails itself of the opportunity to

renew to the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine the assurance of its high consideration.

/Seal: Ministry of Foreign Affairs of the Moscow, 8 August 2002

Russian Federation/

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
OF UKRAINE

Kiev





